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1. Üldsätted

Hanke nimetus:
Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus
Hankija:
Sillamäe Linnavalitsus (registrikood 75003909, asukoht Sillamäel Kesk 27, tel. 39 25 700, faks 39 25 701; e-post: linnavalitsus@sillamae.ee)
Tellitavad teenused:
Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde (riigihanke „Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde. Osa C käigus teostatavad ehitustööd) omanikujärelevalve teostamine. Töid teostatakse vastavalt Hankija poolsetest ja/või õigusaktidest tulenevatest nõuetest.
CPV kood:
71247000-1 Ehitusjärelevalve

Eeldatav maksumus

(ilma käibemaksuta):
ei avalikustata

2. Hankelepingu täitmise tähtaeg

Teenuse osutamise tähtajad on toodud hankedokumentide lisas 10 (hankelepingu projekt).
3. Tellitavatele teenustele esitatavad nõuded ja miinimumnõuded, millele teenused peavad vastama, et pakkumus oleks vastuvõetav ning hankelepingu tingimused

3.1. Hankelepingu eseme tehniline kirjeldus on toodud hankedokumentide lisas 9. 

3.2. Hankelepingu projekt on toodud hankedokumentide lisas 10 toodud hankelepingu projektis.

4. Pakkuja hankemenetlusest kõrvaldamise alused 

4.1 Hankija ei sõlmi hankelepingut isikuga ja kõrvaldab hankemenetlusest pakkuja, kellel esinevad „Riigihangete seaduse“ (edaspidi RHS) § 38 lõike 1 punktides 1-3 nimetatud alused. Pakkuja esitab HD Lisa 1 vormikohase kirjaliku kinnituse RHS § 38 lõike 1 punktides 1–3 nimetatud asjaolude puudumise kohta.

4.2 Hankija ei sõlmi hankelepingut isikuga kellel on õigusaktidest tulenevate riiklike või tema elu- või asukoha kohalike maksude või sotsiaalkindlustuse maksete võlg või tähtpäevaks tasumata jäetud maksusummalt arvestatud intress hankemenetluse algamise päeva seisuga või maksuvõla tasumine on ajatatud pikemaks perioodiks kui kuus kuud arvates hankemenetluse algamise päevast, välja arvatud juhul, kui maksuvõla tasumise ajatamine on täies ulatuses tagatud.
5. Nõuded pakkuja kvalifikatsioonile ja nõutud dokumentide loetelu

5.1. Hankija kontrollib pakkujate kvalifikatsiooni vastavalt RHS §le 39 ja hankedokumentide sätetele.

5.2. Majanduslik- ja finantsseisund.

5.2.1. Pakkuja peab seaduse kohaselt olema registreeritud äriregistris. Hankija kontrollib iseseisvalt Eestis asuva äriühingu registreeritust (tõendit ei pea esitama).
5.3.Pakkuja tehniline ja kutsealane pädevus.

5.3.1. Pakkujal peab olema majandustegevuse registri (MTR) registreering tegevusalal „omanikujärelevalve tegemine“, täpse liigitusega:

· üldehitusliku ehitamise omanikujärelevalve tegemine,

· kütte-, ventilatsiooni-, jahutusesüsteemide ehitamise omanikujärelevalve tegemine,
· veevarustuse- ja kanalisatsioonisüsteemide ehitamise omanikujärelevalve tegemine,
· elektrisüsteemide, automaatikasüsteemide ja telekommunikatsioonisüsteemide ja –võrkude omanikujärelevalve tegemine
 või asukohamaa seaduse kohane vastav registreering või luba nimetatud tegevusalal tegutsemiseks. Hankija kontrollib Pakkuja registreeritust ja kehtivaid andmeid Majandus- ja Kommunikatsiooniministeeriumi peetava avaliku majandustegevuse registri kaudu.

5.3.2. Pakkuja peab antud riigihanke objektiks Eelpool kirjeldatud nõuded kehtivad ühtlasi alltöövõtu korras tellitavate teenuste puhul kasutatavate spetsialistide suhtes. kaasama omanikujärelevalve vastutava spetsialisti, kes omab: 
1) ehitusalast kõrgharidust (või kutsekvalifikatsiooni ehitusinsener, tase 7) ja

2) vähemalt 3-aastast töökogemust ehituse valdkonnas (sh vähemalt 3-aastast töökogemust ehitusjärelevalve valdkonnas ). 

Omanikujärelevalve vastutav spetsialist peab olema Majandustegevuse registris (MTR) registreeritud vastutava spetsialistina. Esitada nimetatud spetsialisti CV (Lisa 2).

5.3.3. Pakkuja peab antud riigihanke objektiks olevate eriosade ehitustööde järelevalve ja

kontrolli vahetul teostamisel kaasama vastava eriosa kogemusega ning eriosale vastava

kvalifikatsiooniga spetsialistid:

a) vastutusvaldkond „tugevvool“, isiku kvalifikatsioon – vähemalt elektrialane kõrgharidus;

b) vastutusvaldkond „tulekahju- ja valvesignalisatsioon“, isiku kvalifikatsioon - vähemalt tehnikaalane kõrgharidus või tehnikaalase kõrgharidusega võrdsustatud haridus (so kuni 16.06.2001 omandatud vastav keskeriharidus) ja kehtiva tulekahju- ja valvesüsteemide kutsetunnistuse (III) olemasolu;

c) vastutusvaldkond „nõrkvoolusüsteemid, audio-videosüsteemid“, isiku kvalifikatsioon -

vähemalt elektrialane kõrgharidus;

d) vastutusvaldkond „küte, ventilatsioon, jahutus, vesi ja kanalisatsioon“, isiku kvalifikatsioon - vähemalt kõrgharidus kütteventilatsiooni erialal või kõrgharidus ja kutsekvalifikatsioon kütte-, ventilatsiooni- ja jahutuseinsener, vähemalt tase 7 (või samaväärne). Spetsialistidele esitatav töökogemus – vähemalt 3-aastane töökogemus ehitusjärelevalve/ehitamise (ehitustööde või projekteerimistööde) valdkonnas.

Esitada:
· Spetsialistide CV-d Vormi 2 kohaselt (iga spetsialisti kohta eraldi) ja

· Spetsialistide kutsealast pädevust tõendavate dokumentide koopiad.

5.3.4. Tuginemine teiste isikute näitajatele Kui see on kvalifikatsiooni tõendamiseks

vajalik ja asjakohane, võib pakkuja tõendada vastavust kvalifitseerimise tingimustele

hankelepingu täitmise raames lisaks oma näitajatele ka teise isiku näitajate alusel.

Nõutav dokument:

· a) Alltöövõtjale tuginemiseks nimetab pakkuja Lisa 3 vormil alltöövõtja.

· b) Lisaks esitab pakkuja alltöövõtja sellekohase kinnituse (Lisa 4), mis võib olla

esitatud kas originaali või koopiana. Kui Lisa 4 ei allkirjasta alltöövõtja nimel isik,

kelle seaduslik esindusõigus nähtub äriregistrist (prokurist või juhatuse liige või

ühise esindusõiguse korral mitu juhatuse liiget üheskoos), vaid muu isik, tuleb juurde lisada

volikirja originaal või koopia, millest tuleneb allakirjutanu volitus alltöövõtjat esindada.
5.3.5. Pakkuja kinnitus vastava ametialase vastutuskindlustuse olemasolu/või selle sõlmimise kohta.

6. Pakkujate kvalifikatsiooni kontrollimine

6.1. Hankija kontrollib vastavalt RHS §le 39, kas pakkuja majanduslik ja finantsseisund ning tehniline ja kutsealane pädevus vastavad hanketeates esitatud kvalifitseerimise tingimustele.

6.2. Hankijal on õigus kontrollida pakkuja kvalifikatsiooni kogu hankemenetluse vältel, ja kui talle saab teatavaks asjaolu, et pakkuja majanduslik ja finantsseisund või tehniline ja kutsealane pädevus ei vasta hanketeates esitatud kvalifitseerimise tingimustele, teha uus otsus pakkuja kvalifitseerimise kohta ning jätta pakkuja kvalifitseerimata.

6.3. Kvalifitseerimata jäetud pakkuja ei osale edasises hankemenetluses.

7. Pakkumuse koostamise keel 

Pakkumus tuleb vormistada eesti keeles ja pakkumuse maksumuse tabelis (Lisa 8) kajastatud maksumus väljendada eurodes. Pakkumuse maksumuse tabelis tuleb täita kõik tühjad lahtrid.

9. Pakkumuse jõusoleku tähtaeg

9.1. Pakkumus peab olema jõus 60 kalendripäeva alates pakkumuste esitamise tähtpäevast.

9.2. Hankijal on õigus taotleda pakkujatelt kirjalikult pakkumuse jõusoleku tähtaja pikendamist vastavalt RHS §le 45. Vastavasisuline ettepanek ja pakkujate teated pakkumuse jõusoleku tähtaja pikendamisest või sellest keeldumisest edastatakse kõikidele pakkujatele, kelle pakkumused on vastavaks tunnistatud.

10. Kinnitus hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimuste ülevõtmise kohta

Pakkuja peab vastavalt hankedokumentide lisale 7 pakkumuses kinnitama kõigi hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimuste ülevõtmist ja esitama pakkumuse üksnes kõigi nende asjaolude kohta, mille kohta hankija soovib võistlevaid pakkumusi.

11. Kinnitus intellektuaalse omandi õiguste olemasolu kohta

Pakkujale peab vastavalt hankedokumentide lisale 7 pakkumuses kinnitama hankelepingu täitmiseks vajalike intellektuaalse omandi õiguste olemasolu.
12. Pakkumuste esitamise tähtpäev ja koht
 12.1. Pakkumus tuleb esitada hiljemalt 26.05.2016.a kell 14:00 omakäeliselt allkirjastatud dokumendina, mis on sisse skaneeritud ja PDF-formaadis, või digiallkirjastatud dokumendina e-posti aadressil: linnavalitsus@sillamae.ee. Hiljem saabunud pakkumusi arvesse ei võeta.
12.2. Pakkumus koostada järgmise struktuuri järgi:

12.2.1. Lisas 1 toodud vormil pakkuja kinnitus RHS § 38 lõike 1 punktides 1–3 ja RHS § 38 lõikes 2 nimetatud asjaolude puudumise kohta.

12.2.2. Välisriigi pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõendi RHS § 38 lõike 1 punktis 4 nimetatud asjaolude puudumise kohta. 

12.2.3. Kinnitus kohalike maksudevõlgenvuste puudumise kohta.
12.3.3. Omanikujärelevalve vastutava spetsialisti CV vastavalt HD lisale 2.
12.3.4. Alltöövõtjale tuginemisel HD Lisad 3 ja 4. 

12.3.5. Ühispakkujate volikiri vastavalt HD lisale 5
12.3.6. Välisriigis registreeritud ettevõtja lisab pakkumusele asukohariigi pädeva registri vastava tõendi, mis kinnitab registreeritust oma asukohamaa äriregistris ja oma asukohamaa vastavas registris hankeobjektiga vastavuses oleval tegevusalal
12.3.7. lisa 6 vormikohane volikiri, kui esindusõigus ei tulene seadusest
12.3.8. lisa 7 toodud vormil pakkuja pädeva isiku allkirjaga taotlus pakkumises osalemiseks koos nõutavate kinnitustega: a) hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimustega nõustumise kohta ja esitada pakkumus üksnes kõigi nende asjaolude kohta, mille kohta hankija soovib võistlevaid pakkumusi, b) vajalike intellektuaalsete omandi õiguste olemasolu kohta, c) pakkumuse jõusoleku tähtaeg on 60 päeva, alates pakkumuste esitamise tähtpäevast. 
12.3.9. Lisa 8 kohane pakkumuse maksumus.
12.3.10. Pakkuja kinnitus vastava ametialase vastutuskindlustuse olemasolu/või selle sõlmimise kohta.
12.3. Pakkumuse tagatist ei nõuta.
12.4. Alternatiivsed pakkumused ja osalised pakkumused ei ole lubatud.
13. Pakkumuste avamine

 Pakkumuste avamine toimub Sillamäe Linnavalitsuses (Sillamäel Kesk 27) 26.05.2016 kell 14:30.
14. Pakkumuste vastavuse kontrollimine
14.1. Hankija kontrollib esitatud pakkumuste vastavust hankedokumentides esitatud tingimustele vastavalt RHS §le 47.

14.2. Pakkumus tunnistatakse vastavaks, kui see on kooskõlas kõikide hankedokumentides esitatud tingimustega.

14.3. Hankija lükkab pakkumuse tagasi, kui pakkumus ei vasta hanketeates või hankedokumentides  esitatud tingimustele. Hankija võib pakkumuse tunnistada vastavaks, kui selles ei esine sisulisi kõrvalekaldumisi hanketeates või hankedokumentides esitatud tingimustest.

14.4. Hankija lükkab pakkumuse muu hulgas tagasi, kui pakkumuses puudub kinnitus hankelepingu täitmiseks vajalike intellektuaalse omandi õiguste olemasolu kohta.
14.5. Pakkuja, kelle pakkumus on tagasi lükatud, ei osale edasises hankemenetluses.
15. Põhjendamatult madala maksumusega pakkumused

Kui hankija leiab, et pakkumuse maksumus on hankelepingu eeldatava maksumusega võrreldes põhjendamatult madal, peab hankija kirjalikus vormis nõudma pakkujalt asjakohast kirjalikku selgitust vastavalt RHS §le 48.
16. Kõikide pakkumuste tagasilükkamine

Hankijal on õigus kõik pakkumused tagasi lükata kui kõigi vastavaks tunnistatud pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu eeldatavat maksumust. 

17. Asjaolud, mille kohta hankija soovib võistlevaid pakkumusi

Hankija soovib võistlevaid pakkumusi pakkumuse maksumuse kohta.


18. Hindamiskriteeriumid ja pakkumuse maksumus

Pakkumuse hindamiskriteeriumiks on pakkumuse maksumus. Hankija sõlmib hankelepingu madalaima hinnaga pakkumuse alusel.

19.  Pakkumuse hindamine ja edukaks tunnistamine
19.1. Hankija hindab vastavaks tunnistatud pakkumusi, lähtudes RHS §st 50.
19.2. Edukaks tunnistatakse pakkumus, mille kogumaksumus käibemaksuga on madalaim. Juhul, kui kaks või enam Pakkujat on esitanud võrdse maksumusega pakkumuse, antakse nendele pakkujatele võimalus pakkumust korrigeerida (pakkumuse maksumust vähendada), kusjuures edukaks tunnistatakse madalaima maksumusega pakkumus.

19.3. Hankija sõlmib hankelepingu üksnes madalaima hinnaga pakkumuse alusel. 

20. Läbirääkimised

Vajadusel peab Hankija Pakkujatega läbirääkimisi. 

Läbirääkimiste käigus võib Hankija anda Pakkujatele võimaluse täpsustada ja vajadusel täiendada oma pakkumust. Läbirääkimiste pidamine ei ole Hankija jaoks kohustuslik ning juhul kui Hankijal pakkumuse osas küsimusi ei teki, võib ta teha otsused pakkumuste kohta, sh otsuse pakkumuse edukaks tunnistamise kohta ilma läbirääkimisi pidamata.

Hankija ei avalda läbirääkimistel saadud informatsiooni teistele Pakkujatele. Läbirääkimised protokollitakse Hankija esindaja poolt ja allkirjastatakse Hankija ja Pakkuja esindaja(te) poolt.

21. Täiendavad selgitused

21.1. Hanketeade ja hanke dokumendid avaldatakse riigihangete registris ja Sillamäe linna kodulehel https://sillamae.kovtp.ee/. 

21.2. Huvitatud isikul on võimalus ennast hankedokumendid saanud isikuna registreerida riigihangete registris.

21.3. Igal hankemenetluses osaleval isikul ja huvitatud isikul, kellel on vastaval hetkel võimalus selles hankemenetluses osaleda, on õigus saada selgitusi või täiendavat teavet hanketeate ja hankedokumentide kohta. Selgitusi ja täiendavat teavet saab pöördumisel elektronposti teel:  sokushev@sillamae.ee. Palume pakkumuste esitamise tähtaja jooksul Hankijat informeerida igast hankedokumentides ja/või selle lisas avastatud ebatäpsusest, ebaselgusest või vastuolust. Pärast lepingu sõlmimist ei rahulda Hankija ühtegi pakkuja ettenägematutele asjaoludele, mitteinformeeritusele, teisiti tõlgendamisele või muule ettekäändele tuginevat pretensiooni või lisanõuet, sh rahalist nõuet.
21.4. Hankija esitab kolme tööpäeva jooksul vastava taotluse saamisest arvates selgitused hanketeate või hankedokumentide kohta või muu täiendava teabe, mille avaldamist hankija peab võimalikuks, üheaegselt selgitusi või täiendavat teavet küsinud isikule, kõigile pakkujatele ja hankedokumendid saanud huvitatud isikutele, kellel on vastaval hetkel võimalus selles hankemenetluses osaleda, ning avalikustab need koos hankedokumentidega (st riigihangete registris ja Sillamäe linna kodulehel https://sillamae.kovtp.ee/).

21.5. Riigihankes tehtud otsustest teavitamisel lähtub hankija RHS §-des 54 ja 55 sätestatust.

22. Lisad 

Lisa 1 - Pakkuja kinnitus RHS § 38 lõike 1 punktides 1–3 ja RHS § 38 lõikes 2 nimetatud asjaolude puudumise kohta 

Lisa 2 -  Omanikujärelevalve vastutava spetsialisti CV

Lisa 3 – Alltöövõtjale tuginemiseks nimetab
Lisa 4 -  pakkuja alltöövõtja sellekohase kinnituse
Lisa 5 -  Ühispakkujate volikiri 

Lisa 6 – Volikiri

Lisa 7 - Pakkuja pädeva isiku allkirjaga taotlus pakkumises osalemiseks koos nõutavate kinnitustega

Lisa 8  - Pakkumuse maksumus

Lisa 9 –   Hankelepingu eseme tehniline kirjeldus

Lisa 10 – Hankelepingu projekt

Lisa 1 – Kinnitus RHS § 38 lõike 1 punktides 1–3 nimetatud asjaolude ja RHS § 38 lõikes 2 nimetatud aluste puudumise kohta

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus

Riigihanke nimetus: Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus
Käesolevaga kinnitame, et pakkujal puuduvad:

1) RHS § 38 lõike 1 punktides 1–3 nimetatud hankemenetlusest kõrvaldamise asjaolud ja

2) RHS § 38 lõikes 2 nimetatud alused.

______________________________

(Pakkuja nimi)

______________________________


(pakkuja volitatud esindaja nimi)

/allkirjastatud digitaalselt/

Lisa 2 – Omanikujärelevalve vastutava spetsialisti CV
Ametikoht hankelepingu täitmisel: omanikujärelevalve vastutav spetsialist

Nimi:

________________
Sünniaeg:
_____________________

E-post:

_____________________

Telefon:
_____________________

	Haridust- või kutsealast pädevust tõendava dokumendi nimetus
	Väljastamise aeg/koht
	Kvalifikatsioon

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Töökogemus:
	Ettevõtte nimi
	Töötamise periood
	Amet

	Praegune töökoht:


	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Kogemus omanikujärelevalve teenuse osutamisel: 

	Jrk nr
	Objekti nimetus, aadress, ehitise sihtotstarve
	Tellija
	Ehitise suletud netopinna suurus
	Isiku poolt objektil osutatud teenuste liik ja töötaja amet konkreetsel objektil.

	1.


	
	
	
	

	2.


	
	
	
	

	3.


	
	
	
	

	4


	
	
	
	

	…
	
	
	
	


Kinnitame, et meil on võimalik eelnimetatud spetsialisti kasutada hankelepingu täitmiseks (olenemata sellise õigussuhte vormist) kuni hankelepingu tähtaja lõpuni.

______________________________

(Pakkuja nimi)

______________________________


(pakkuja volitatud esindaja nimi)

/allkirjastatud digitaalselt/

Lisa 3 - Allhanke kasutamise kinnitus 

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus

Riigihanke nimetus: Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus
1. Pakkuja kinnitab, et kavatseb kvalifitseerimise tingimuste täitmiseks tugineda järgmistele alltöövõtjatele ja kasutada neid isikuid hankelepingu täitmisel järgmises ulatuses:

	Alltöövõtja nimi ja registrikood
	Allhanke kirjeldus (töö/teenuse iseloom)
	MTR registreeringu täpne liigitus
	Allhanke maht %-na

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Pakkuja kinnitab, et ta on teadlik, et hankelepingu täitmisel võib kaasata muid alltöövõtjaid üksnes juhul, kui Hankija on andnud selleks nõusoleku.

______________________________

(Pakkuja nimi)

______________________________


(pakkuja volitatud esindaja nimi)

/allkirjastatud digitaalselt/

Lisa 4 - Alltöövõtja kinnitus
Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus

Riigihanke nimetus: Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus
Alltöövõtja kinnitus

Käesolevaga kinnitame, et oleme andnud pakkujale 




    nõusoleku osaleda hanke Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu hoone rekonstrueerimise omanikujärelevalve teenus hankelepingu täitmisel pakkuja alltöövõtjana. 

Alltöövõtja nimi, registrinumber ja aadress: _____________________________________________
Alltöövõtja seadusjärgne või volitatud esindaja:

Nimi: 




    
Allkiri: 





Lisa 5 – Ühispakkujate volikiri

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Hanke nimetus: Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus
Käesolevaga pakkuja(d) /pakkuja(te) andmed, kes volitavad enda nimel tegutsema/
ärinimega _____________, registrikood _____________, aadress ________________, e-posti aadress ________, telefoni number ___________, 

ärinimega _____________, registrikood _____________, aadress ________________, e-posti aadress ________, telefoni number ___________, 

volitab (volitavad) enda huvides ja nimel
pakkujat /pakkuja andmed, kellele antakse volitus/
ärinimi _____________, registrikood _____________, aadress ________________, e-posti aadress ________, telefoni number ___________,  
tegema eelnimetatud hankemenetluses kõiki hankemenetluse ning hankelepingu sõlmimise, kujundamise ja täitmisega seotud toiminguid, sealhulgas esitama või tagasi võtma pakkumust, sõlmima ja kujundama hankelepingut, esitama tagatisi, vajadusel esitama vaidlustusi ja nõudeid või neist loobuma.
Volikiri on antud edasivolitamise õiguseta, v.a HD lisas 6 antud füüsilisest isikust esindaja volikiri.

Käesolevaga ühispakkujad üheskoos ja eraldi avaldavad ja kinnitavad, et nad vastutavad hankelepingu täitmise eest solidaarselt.

Ühispakkujate esindajate ees- ja perekonnanimed: ___________________________

Ühispakkujate esindajate allkirjad: __________________________
/allkirjastatud digitaalselt/

Lisa 6 – Pakkumusele allakirjutanud isiku esindusõigust tõendav volikiri

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Hanke nimetus: Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus
Käesolevaga pakkuja ärinimega _____________, registrikood _____________, aadress ________________, e-posti aadress ________, telefoni number ___________,  
keda esindab seaduslik esindaja juhatuse liige ___ (ees- ja perekonnanimi) ______, (isikukood) ________, 

volitab pakkuja nimel ja huvides

füüsilist isikut ___ (ees- ja perekonnanimi) ______________, (isikukood)________,
tegema eelnimetatud hankemenetluses kõiki hankemenetluse ning hankelepingu sõlmimise, kujundamise ja täitmisega seotud toiminguid, sealhulgas esitama või tagasi võtma pakkumust, sõlmima ja kujundama hankelepingut, esitama tagatisi, vajadusel esitama vaidlustusi ja nõudeid või neist loobuma.

Volikiri on ilma edasivolitamise õiguseta.

Volikiri kehtib kuni: ________________

/allkirjastatud digitaalselt/

LISA 7 – Pakkuja pädeva isiku allkirjaga taotlus pakkumises osalemiseks

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Hanke nimetus: Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus
1. Soovime esitada pakkumuse riigihankes “Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus”

2. Kinnitame, et oleme tutvunud hanketeate ja hankedokumentidega ning nende lisadega ja kinnitame, et nõustume täielikult hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimustega.

3. Kinnitame, et oleme hankija esitatud tingimustest aru saanud ja nõustume antud hanke teostama HDs esitatud tingimustel ja tähtajaks pakkumuse maksumuse vormis märgitud hinnaga.

4. Pakume ennast teostama eelnimetatud riigihanget ning nõustume kõrvaldama kõik puudused nende esinemise korral, lähtudes esitatud kvaliteedinõuetest.

5. Kinnitame, et vastame täielikult hanketeates esitatud kvalifitseerimistingimustele ning meil on kõik võimalused ja vahendid eelnimetatud riigihanke teostamiseks.

6. Kinnitame, et kõik käesolevale pakkumusele lisatud dokumendid moodustavad meie pakkumuse osa.

7. Kinnitame, et esitame pakkumuse üksnes kõigi nende asjaolude kohta, mille kohta hankija soovib võistlevaid pakkumusi.
8. Kinnitame, et lisatud hinnapakkumus on nõuetekohaselt täidetud. Saame aru, et hinnapakkumuse mittenõuetekohase täitmise puhul lükatakse meie pakkumus tagasi kui hankedokumentidele mittevastav.

9. Võtame endale kohustuse, et meie pakkumuse aktsepteerimisel on pakkumus meile siduv kuni hankelepingu sõlmimiseni ja meie pakkumuse edukaks tunnistamisel oleme nõus sõlmima hankelepingu vastavalt hankedokumentide lisale.
10. Käesolev pakkumus on jõus 60 päeva, alates pakkumuse esitamise tähtpäevast.

11. Mõistame, et hankija ei ole seotud kohustusega aktsepteerida temale laekunud madalaima hinnaga pakkumust. Aktsepteerime hankija õigust lükata tagasi kõik pakkumused hankedokumentides kirjeldatud juhtudel.

12. Kinnitame, et meile on antud võimalus saada täiendavat informatsiooni hankedokumentide sisu kohta. Kinnitame, et esitatud informatsioon on piisav, et teostada hankelepingu täitmiseks.

13. Kinnitame vajalike intellektuaalsete omandi õiguste olemasolu.

______________________________

(Pakkuja nimi)

______________________________


(pakkuja volitatud esindaja nimi)

/allkirjastatud digitaalselt/

LISA 8 – Pakkumuse maksumuse tabel

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Hanke nimetus: Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus
	Nimetus
	Summa eurodes

	Omanikujärelevalve tegemine


	

	Kokku


	

	Käibemaks


	

	Maksumus käibemaksuga


	


1. Kinnitame, et meie pakkumuse maksumuses on igakülgselt arvesse võetud:

1.1.
hankedokumente ja selle lisasid;

1.2.
kõiki hankedokumentides ja selle lisades sätestatud ja nendest tulenevaid käsundisaaja kohustusi, ülesandeid, tegevusi ja toiminguid;

1.3. kõiki kulusid, riske ja asjaolusid ning kõiki tingimusi (üldiseid ja erilisi asjaolusid, seejuures midagi välja jätmata), mis võiks pakkumuse maksumust mõjutada.
2. Kinnitame, et:

2.1. 
oleme saanud hankijalt kogu käesoleva pakkumuse koostamiseks vajaliku informatsiooni ning oleme tutvunud kõikide seonduvate asjaolude ning tingimustega;

2.2. 
oleme kontrollinud ning veendunud, et eelnimetatud dokumentides ei ole olulisi vigu ega puudusi, mis takistaks siduva pakkumuse esitamist;

2.3.
nõustume hankedokumentide ja selle lisade tingimustega ning anname endale täielikult aru käsundisaaja vastutuse ning kohustuste mahust.

Pakkumuse koostamisel oleme arvesse võtnud kõik käesoleva riigihanke teostamiseks ja hankelepingu eesmärgi saavutamiseks vajalikud käsundisaaja teenused, tegevused ja toimingud, kaasa arvatud need, mis ei ole otseselt kirjeldatud hankedokumentides ja selle lisades, kuid mis on tavapäraselt vajalikud nõuetekohase tulemuse saavutamiseks arvestades lepingu eesmärki.

______________________________

(Pakkuja nimi)

______________________________


(pakkuja volitatud esindaja nimi)

/allkirjastatud digitaalselt/

Lisa 9 – Hankelepingu eseme tehniline kirjeldus

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Hanke nimetus: Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus
1. TERMINID

Tehnilises kirjelduses on hankijaid nimetatud Tellijaks, hankelepingus on hankijaid nimetatud Käsundiandjaks.

Isikut, kellega käesoleva riigihanke tulemusena kavatsetakse sõlmida töövõtuleping - nimetatakse tehnilises kirjelduses Töövõtjaks, hankelepingus Käsundisaajaks.

2. RIIGIHANKE OBJEKT
Käesoleva riigihanke objektiks on 

1) omanikujärelevalve tegemine;

2) Tellija nõustamine ja teiste hankedokumentides nimetatud ülesannete ja kohustuste täitmine;

3) kohustuste täitmine ehitustööde garantiiperioodil. 

	Objekt/aadress
	Tehnilised näitajad

	Sillamäe Gümnaasium,
Ida-Viru maakond, Sillamäe linn, Viru pst. 26
	Ehitusaasta: 1976
Kasutusotstarve: Põhikooli või gümnaasiumi õppehoonehoone
Suletud netopind: 3970,5 m2
Kinnistu pindala: 27608 m2
Korruste arv: 3
Kütte liik: Kaugküte




3. TELLIJA EESMÄRK

Sillamäe linna põhieesmärgiks on tähtaegselt ja optimaalsete kuludega rekonstrueerida Sillamäe Linna Keskraamatukogu, mis asub hoone esemesel korrusel (osa “C “), mis oleksid:

· Funktsionaalsed

· Kvaliteetselt ehitatud 

· Vastavuses Tellija nõuetega, õigusaktides ja standardites kehtestatud nõuetega ja hea ehitustavaga.
4. RIIGIHANKE EESMÄRK JA PLANEERITUD TÄHTAJAD

Käesoleva  hanke tulemusena soovime leida koostööpartneri, kes oma kompetentsuse ja kogemusega  aitaks meid realiseerida püstitatud eesmärgi ja kaitsta meie huve parimal moel (edaspidi Omanikujärelevalve või lühendatult OJV).

	Objekt
	Tööd
	Tähtajad

	Sillamäe Gümnaasium,
Ida-Viru maakond, Sillamäe linn, Viru pst. 26
	Ehitustööde hankelepingu sõlmimise tähtaeg
	Töövõtjal on õigus alustada  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc ehitustöödega koheselt pärast Lepingu jõustumist.

	
	Ehitustööde lõpetamise tähtaeg 
	4 kuu jooksul pärast lepingu sõlmimist

	
	Ehitustööde garantiiperiood
	26 kuud


5. TÖÖVÕTJA ÜLESANDED 

	
	Tegevus
	Tegevuse selgitused, ülesanded

	5.1. TÖÖVÕTJA KOHUSTUSED EHITUSTÖÖDE PERIOODIL



	1.
	Ehitustööde Omanikujärelevalve teostamine lähtuvalt kehtivast õigusest
	Omanikujärelevalvet teostatakse lähtuvalt kehtivatest õigusaktidest, sh vastavalt majandus- ja kommunikatsiooniministri 02.07.2015.a määrusele nr 80 „Omanikujärelevalve tegemise kord“.

	2.
	Ehitustööde Tellija poolne koordineerimine, Tellija esindamine ja lepingu täitmise Tellijapoolne järelevalve, sealhulgas:
	

	2.1.
	Lepingu ajaliste kohustuste järelevalve
	· Kontrollib ehitustööde ajakava täitmist. 

· Esitab tellijale ettepanekud tekkinud probleemide lahendamiseks, tööde kiirendamiseks ja vajadusel sanktsioonide rakendamiseks. 

	2.2.
	Tehniliste lahenduste sobivuse kontrollimine ja järelevalve

Ehitustööde kvaliteedi kontroll

Ehitustööde ja kulude abikõlblikkuse kontroll
	· Kontrollib ja veendub, et ehitustööde käigus paigaldatavad  materjalid, tooted, seadmed, ehitus​tehnilised lahendused ja kavandatud tehnoloogia vastavad õigusaktide nõuetele, Tellija eesmärgile, projektile ja ehitushanke tehnilises kirjelduses esitatud nõuetele. 

· Eelnimetatud kontroll peab olema teostatud enne paigaldamist või vastava töö teostamist. OJV ei või  anda ehitajale luba paigaldamiseks enne, kui ta on veendunud, et paigaldamiseks kavandatud materjalid, tooted ja seadmed vastavad nõuetele ja Tellija eesmärgile nõudes ehitajalt vastavat teavet, dokumentatsiooni sertifikaate ja vajadusel näidistoodete esitamist. 

· Kui kavandatud töö või materjali osas tekib kahtlus, et see ei vasta nõuetele, on OJV kohustatud nõudma ehitajalt lisadokumente või vastavaid katsetuste tulemusi tõestavaid dokumente, et tuvastada tegelik vastavus ja viivitamatult informeerima sellest Tellija esindajat.

· Kontrollib, et ehitusplatsil olevad materjalid ja tooted on ladustatud nõuetekohaselt ning vastavalt kaitstud, vältimaks reaalse vigastuse või kvaliteedi halvenemise ohtu. Mitte lubama paigaldada vigastatud või seetõttu nõrgemate kvaliteedi omadustega tooteid.

· Kontrollib, et paigaldatud materjalid, tooted ja seadmed oleks, ehitustööde käigus kaitstud vigastuste, tolmu ja kulumise eest vältimaks nende vigastusi, kvaliteedi nõrgenemist ja võimalike rikkeid tulevikus. 

· Teeb ettepanekuid projekti või projektlahenduse muutmiseks juhul, kui algselt kavandatud lahendus on mittesobiv, ei vasta Tellija eesmärgile või ei ole saavutatav parim ja otstarbekam lahendus. 

· Jälgib, et ehitustöid teostatakse keskkonnasäästlikult, kontrollib keskkonnanõuete täitmist, peab vastavat arvestust ja teeb vastavaid ettekirjutusi.

· Nõuab ehitajalt tolmuvaba koristuse teostamist, kui vastavalt ehitusjärgule on paigaldatud materjale, tooteid ja seadmeid, milledele tolm kujutab reaalset ohtu või on võimalus, et tolm satub kohtadesse, kus selle koristamine on raskendatud (n vent. torustik, radiaatorid, valgustid, elektriseadmed jne).

· Nõuab katsetuste ja mõõdistamiste teostamist nende ehitustööde osas, mille vastavust saab tuvastada katsetuste ja/või mõõdistamiste teel. Katsetuste/mõõdistuste eesmärk on võimalike varjatud puuduste (akustika, müra, piirete heli- ja soojapidavus, tehnosüsteemide ühilduvus jne) tuvastamine.

· Kui esmane katsetus/mõõdistus osutab mittevastavale tööle ja/või töövõtja parandab peale katsetuse tegemist süsteemi/konstruktsiooni, korduskatsetuse tegemise nõudmine töövõtja kulul.

· Kontrollib teostatavate ehitustööde abikõlblikkust vastavalt meetmemääruses nimetatud abikõlblike kulude loetelule. Mitteabikõlblike kulude esinemisel esitab Tellijale viivitamatult sellekohase informatsiooni



	2.3.
	Lepingu rahaliste kohustuste järelevalve
	· Kontrollib ehitaja poolt teostatud tööde mahte ja nende vastavust lepingu tingimustele sagedusega, mis on määratud ehituslepingu maksetingimustes.

· Kontrollib ja kooskõlastab ehitustööde rahalisi akte ja teeb ettepaneku tasumise osas.

· Esitab Tellijale hinnangu akti kohta hiljemalt 3 tööpäeva jooksul akti saamisest arvates.

	2.4.
	Muudatustööde menetlemine ja ettepanekute esitamine muudatustööde kokkuleppe sõlmimiseks
	· Kontrollib ja annab oma ekspertarvamuse võimalike projektimuudatuste ja projektitäienduste osas ning nende mõjust Tellija eesmärgile ja maksumusele, sh hindab selliste muudatuste ja täienduste abikõlblikkust vastavalt meetmemäärusele.

· Muudatustöö menetlemisel tuleb veenduda, et: 

· muudatus on vajalik ja põhjendatud;

· muudatusega ei kaasne lõpptulemuse halvenemist ja/või mittevastavust, halduse või hoolduse kulude suurenemist jne;

· muudatuse maksumus on Tellija jaoks optimaalne ja põhjendatud;

· muudatus on vastuvõetav Tellijale;

· muudatustöö tulemusena teostatakse üksnes tööd/ tegevused, mis on abikõlblikud;

· muudatus on vastavuses sõlmitud lepingutega.

· Muudatustööde maksumuse kontrollimiseks tuleb ehitustöövõtjalt nõuda, et muudatustööde kalkulatsioonides oleksid esitatud tööde füüsiliste mahud ja maksumused. 

· Muudatustööde maksumuse hindamisel tuleb arvestada Lepingus toodud ühikmaksumusi. Juhul kui lepingus ei ole ühikmaksumusi märgitud, tuleb lähtuda ehitusturu hindadest. Vajadusel tuleb võtta ka alternatiivhinnapakkumisi veendumaks, et töövõtja poolt esitatud muudatustööde maksumus on õige ja ei ole kõrgem ehitusturu hindadest.

	2.5.
	Arvestuse pidamine tehnilise dokumentatsiooni muudatuste üle
	Peab arvestust ehitustööde käigus tehtud tehnilise dokumentatsiooni muudatuste üle. Eesmärgiks on fikseerida ja jäädvustada, millised tehnilised dokumendid ja joonised on ja olid ehitustööde teostamise aluseks. Arvestust peetakse vormis Projekteerimise tehnilise dokumentatsiooni tabel (Tellija vorm).

	2.6.
	Ehitustööde ülevaatus ja tööde vastuvõtmine
	· Korraldab ja osaleb  ehitustööde vastuvõtmisel, kui ehitustööd on saavutatud põhilise kasutusvalmiduse (võimalik taotleda kasutusluba).

· Teostab koostöös eriosade spetsialistidega ehitustööde ülevaatuse ja fikseerib vaegtööd ja puudused. Ülevaatusel tuvastatud puudused fikseeritakse vormil Ehitustööde ülevaatuse tabel (Tellija vorm).

· Pärast puuduste kõrvaldamist korraldab ja teostab järelülevaatuse ja fikseerib tulemused ehitustööde ülevaatuse tabelis.

· Juhul, kui Objekt võeti vastu vaegtöödega, siis kontrollib ja korraldab vaegtööde teostamist, kuni nende lõpliku kõrvaldamiseni.  

	2.7.
	Ehituse täitedokumentatsiooni kontrollimine 
	· Kontrollib ehitustöövõtja poolt esitatud täitedokumentatsiooni vastavust õigusaktide ja Tellija nõuetele ning selle sisu vastavust tegelikule olukorrale.

· Eesmärgiks on veenduda, et töövõtja poolt üleantud dokumentatsiooni maht ja sisu on piisav ja õige.

	5.2. TÖÖVÕTJA ÜLDISED KOHUSTUSED KÕIKIDES PROJEKTI FAASIDES 



	1.
	Infovahetuse tagamine ja koosolekute korraldamine
	· Infovahetuse koordineerimine kõikide osapoolte vahel. Sealhulgas Tellija, projekteerija, ehitustöövõtja, hoone omanik, valdaja jt osapooled.

· Koosolekute korraldamine, nende juhtimine ja protokollimine.

· Koosolekuid korraldatakse lähtuvalt vajadusest, kuid mitte harvem kui: 

· ehituskoosolekud 2 korda kuus;

· koosolekute protokollid peavad olema koostatud ja esitatud läbivaatamiseks hiljemalt 3 tööpäeva jooksul koosoleku toimumisest.

· Informeerib koheselt (kuid hiljemalt 3 tööpäeva jooksul)  Tellijat, juhul kui on ohustatud Tellija eesmärgi saavutamine või lepingu täitmine ning annab omapoolsed ettepanekud rakendades eelnevalt kõiki võimalike meetmeid ohu ärahoidmiseks. 

	2.
	Aruandluse esitamine
	· Esitab  Tellijale tegevusaruande andes Tellijale ülevaate tööde kulgemisest, probleemidest, tööde vastavusest nõuetele ja oma hinnangu projekteerimise ajakava ja lepingu täitmisest. Lisaks pildistab tööde käiku ja lisab pildid aruannete juurde.

· Aruannete esitamise sagedus on:

· ehitustööde perioodil: üks kord kuus

· Aruanne esitatakse Tellija vormil elektroonselt. Aruande vorm on esitatud käesoleva dokumendi 6.peatükis. Tellija nõudmisel kohustub Töövõtja nimetatud vormil esitatud andmed edastama elektroonilises keskkonna kaudu, mille kasutamiseks Tellija võimaldab Töövõtjale vajalikud juurdepääsud (kasutajatunnus, parool jm).

	3.
	Tellija nõustamine
	· Tellija tehniline korraldusliku poole  nõustamine kogu töövõtu perioodil jooksul. 

	4.
	Kohustused garantiiperioodil
	Töövõtja 
· viib läbi teostatud tööde garantiiülevaatuse igal garantiiperioodi aastal ja fikseerib puudused
· teeb garantiiperioodil puuduste kõrvaldamise järelkontrolli
· vältimatute garantiiprobleemide ja avariide puhul reageerib, lahendab probleemid ning nõustab koheselt. 

	5. 
	Ajalised kohustused lepinguülesannete täitmisel ehitusplatsil
	Töövõtja spetsialistid peavad viibima ehitusplatsil nii palju, kui on vaja lepingukohustuste ja ülesannete täitmiseks, kuid mitte vähem, kui on fikseeritud alljärgnevas tabelis:



	
	
	
	Ehitustööde
4 kuud
	Kokku ehitusperioodi jooksul

	
	
	MTR registreeringuga omanikujärelevalve vastutav spetsialist,
minimaalsed tunnid
	5h nädalas
	80 töötundi

	
	
	Eriosade spetsialistid,
minimaalsed tunnid
	1 h nädalas 

	64 töötundi spetsialisti kohta

	
	
	Juhul kui ühte ja sama eriosa spetsialisti kasutatakse mitme eriosa vastutava spetsialistina, siis arvestuse aluseks olevad minimaalsed töötunnid saadakse vastavatele eriosadele ette nähtud minimaalsete tundide summeerimise teel


6. NÕUDED ARUANDLUSELE

Aruandlus esitatakse alljärgneval vormil

	OMANIKUJÄRELEVALVE ARUANNE


	Objekt:
	Aruande periood:

	OBJEKTI ÜLEVAATUSED / ehitustööde perioodil/

	Objekti ülevaatuse teostamise kuupäev
	Teostaja
	Ülevaatusel teostatud toimingud
	Ülevaatusel fikseeritud puudused ja  mittevastavused
	Rakendatud meetmed

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Tööde seis / lühikirjeldus
	

	Hinnang  ajakavale


	

	Tuvastatud probleemid, märkused ja ettepanekud 


	


7. TEHNILISE KIRJELDUSE LISAD

Ehitustööde hankedokumendid (hankedokumentide põhiosa, ehituslepingu projekt, tehniline kirjeldus) – saadaval riigihangete registris. 

· Ehitustööde ülevaatuse protokll
	EHITUSTÖÖDE ÜLEVAATUSE PROTOKOLL

	Leping nr:
	

	Objekt:
	

	Aadress:
	

	Töövõtja:
	

	Kuupäev:
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Nr
	Ruumi nr või tööosa üldnimetus
	Ruumi, tehnosüsteemi või tööosa nimetus
	Tunnus
	
	Puuduse kirjeldus
	Märkuse kpv
	Ülevaatuse tegija
	Puuduse kõrvaldamise eest vastutav isik
	Töövõtja arvamus
	Kõrvaldamise kpv
	Järelkontrolli kpv
	Paranduse teostaja
	Järelkontrolli tulemused
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	………. projektijuht ___________________

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	……….. omanikujärelevalve ______________________

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	tellija esindaja ______________________


Lisa 10 – Hankelepingu projekt
Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Hanke nimetus: Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus
EHITUSE OMANIKUJÄRELEVALVE KÄSUNDUSLEPING
/vastavalt digitaalallkirjastamise kuupäevale/
Käesoleva omanikujärelevalve käsunduslepingu (edaspidi Leping) pooled on:
SILLAMÄE LINNAVALITSUS, registrikood 75003909 (edaspidi Käsundiandja või Pool, koos käsundisaajaga Pooled), mida esindab Sillamäe Linnavalitsuse ....2016.a korralduse nr ...-k alusel ...
ning 

..., registrikood ..., asukoht ..., 

(edaspidi Käsundisaaja või Pool, koos Käsundiandjaga Pooled), mida esindab .........................

1. LEPINGU ERITINGIMUSED
	1.1. Lepingu sõlmimise aeg:
	Leping on allkirjastatud digitaalselt, sõlmimise kuupäevaks on hilisema allkirja andmise kuupäev

	1.2. Käsundiandja eesmärk
	Käsundiandja eesmärgiks on hiljemalt 4 kuud lepingu allkirjastamise tähtajast saavutada kavandatud vahenditega ja võimalikult optimaalsete kuludega kvaliteetse ning kõikidele õigusaktidele vastava Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  teostaminst ja käikuandmist

	1.3. Lepingu ese:
	Käsundisaaja osutatava Teenuse ulatus ja kohustuste/ülesannete detailsem kirjeldus on sätestatud riigihanke „Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus “ tehnilises kirjelduses, mis on Lepingu lisaks 1. Lisaks Lepingus ja selle lisades sätestatud kohustustele kuulub ilma täiendava tasu maksmiseta Käsundisaaja kohustuste hulka ka nende ülesannete, tööde ja teenuste osutamine, mis ei ole Lepingu dokumentides otseselt toodud, kuid mille tegemine Käsundisaaja poolt oleks Käsundiandja eesmärgi saavutamiseks tavapäraselt vajalik.

	1.4. Omanikujärelevalve objekt:


	Hoone asukohaga Viru pst 26, Sillamäe linnas (edaspidi Hoone) ehitustööd (edaspidi Objekt).



	1.5. Lepingu dokumendid:


	Leping koosneb tähtsuse (prioriteetsuse) järjekorras alljärgnevatest dokumentidest:

	· Riigihanke „Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus“ tulemusena sõlmitud OMANIKUJÄRELEVALVE KÄSUNDUSLEPING koos lisadega

· Riigihanke „Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus“ hankedokumendid koos lisadega, riigihanke käigus antud selgitused ning riigihanke käigus peetud läbirääkimiste protokollid (Lisa 1),

· Käsundisaaja poolt riigihankes „ Sillamäe Gümnaasiumi ja Sillamäe Linna Keskraamatukogu rekonstrueerimistööde  omanikujärelevalve teenus“ esitatud pakkumus koos kõikide selle lisadega (Lisa 2),

	Kõik Lepingu dokumendid moodustavad ühtse terviku ning täiendavad üksteist. Vastuolude korral erinevate Lepingu dokumentide vahel lähtutakse dokumentide tõlgendamisel punktis 1.5 sätestatud tähtsuse (prioriteetsuse) järjekorrast. Vastuoluks ei loeta dokumentides seatud tingimuste erinevat ranguse astet - kui erinevates dokumentides esineb eri rangusega tingimusi, tuleb arvestada kõige rangemate tingimustega.
Lepingu sama prioriteetuse tasemega dokumentide vastuolu korral lähtutakse hilisemast dokumendist. Lepingu allkirjastamise hetkel olemasolevad Lepingu dokumendid loetakse samaaegseteks.



	1.6. Lepinguhind:
	Lepingu hind koosneb Lepingu summast, s.o..... eurot (..... eurot), millele lisandub käibemaks õigusaktidega sätestatud määras.

	1.7. Tsiviilvastutuskindlustus: 
	Käsundisaaja on kohustatud kindlustama oma tegevuse ametialase tsiviilvastutus​kindlustusega vähemalt kolmekümne tuhande (30 000) euro ulatuses ja esitama Käsundiandjale vastava kindlustuspoliisi hiljemalt seitsme (7) päeva jooksul pärast Lepingu sõlmimist ning hoidma kindlustuse jõus kogu hankelepingu täitmise perioodi jooksul.

	1.8. Teenuse täitmise eest tasumise maksegraafik ning Teenuse osutamise tähtajad:




	Käsundisaaja kohustused, mille täitmine on eelduseks Teenuse eest tasu maksmisele 
	Tasumisele kuuluv % Lepingusummast ja summa (km-ta)
	Planeeritud tähtajad ja/või  ehitustööde kestus

	Käsundisaaja kohustuste täitmine ehitustööde perioodil kuni ehitustööde täieliku teostamiseni ja Hoonele kasutusloa saamiseni.


	80% Lepingusummast tasutakse igakuiselt proportsionaalsetes osades lähtudes planeeritud ehitustööde kestusest Kokku .... eurot
	Planeeritud ehitustööde kestus on 4 kuud

	Käsundisaaja kohustuste täitmine pärast ehitustööde teostaja poolt Hoone kasutusloajärgsete ülesannete ja  toimingute täitmist 
	20% Lepingusummast ehk

... eurot
	Tähtajad fikseeritakse Hoone ehitustööde vastuvõtmise- ja vaegtööde kõrvaldamise aktides

	Käsundiandja nõustamine ehitustööde garantiiperioodil
	0
	Garantiiperiood on 26 kuud

	KOKKU LEPINGUSUMMA
	100%; ......eurot
	

	1.9. Käsundisaajat esindavad tehnilistes küsimustes: …, GSM …,  e-post: ...


	1.10. Käsundiandjat esindavad tehnilistes küsimustes: Vladimir Sokušev, GSM 56819891, e-post: sokushev@sillamae.ee

	1.11. Käsundisaaja annab Käsundiandjale Käsundiandja nimetatud kuupäevaks ehitustööde garantiiperioodi nõustamise tagatisena Eesti Vabariigis registreeritud krediidi-, finantseerimisasutuse või kindlustusandja väljastatud garantiikirja 10 (kümne) protsendi ulatuses Lepingu käibemaksuga hinnast (või alternatiivina deponeerib nimetatud summa Sillamäe Linnavalitsuse arveldusarvele), millest täidetakse Käsundiandja nõuded Käsundisaaja poolsete Lepingust tulenevate kohustuste rikkumise korral. Garantii esitatakse vastavalt Lepingu lisas 3 sätestatud vormile. Garantiikirja tähtaeg peab olema 26 (kakskümmend kaheksa) kuud alates ehitamise lõppemise päevast.


/allkirjastatud digitaalselt/



/allkirjastatud digitaalselt/

Käsundiandja





Käsundisaaja

LEPINGU PÕHITINGIMUSED

1. Üldsätted

1.1. Pooled juhinduvad Lepingu sõlmimisel ja täitmisel  Eesti Vabariigi õigusaktidest ning Lepingu dokumentidest.

1.2. Pooled kohustuvad oma Lepingujärgse tegevuse korraldamisel lähtuma vastastikkuse heauskse koostöö põhimõtetest ning vältima teisele Poolele kahju tekitamist. Teenuse osutamisel peab Käsundisaaja lähtuma sellest, et parimal võimalikul viisil oleks tagatud Käsundiandja huvide esindatus ja kaitstus. 

1.3. Lepingu täitmisel on suhtlus- ja töökeeleks, s.h koosolekutel, ehitusobjektil ja kirjavahetuses,  eesti keel.

1.4. Käsundisaajal ei ole Käsundiandja esindajana muid volitusi kui on Lepingus otseselt ette nähtud. Käsundisaajal ei ole Käsundiandja nimel õigus teha tehinguid või võtta Käsundiandja nimel rahalisi kohustusi. 

1.5. Käsundisaaja on professionaal, kes teostab Käsundiandja huvides Hoone ehitustööde omanikujärelevalvet ning aitab Käsundiandjal korraldada ja saavutada kvaliteetse Hoone tähtaegne valmimine ning käikuandmine. 

1.6. Lepingu allakirjutamisega kinnitab Käsundisaaja, et tal on Lepingu nõuetekohaseks ja kvaliteetseks täitmiseks vajalik kvalifitseeritud tööjõud, oskusteave, kogemused,  majanduslik ja tehniline ressurss ning pädevus.
1.7. Pooled kinnitavad, et Lepingu sõlmimisega ei ole nad rikkunud ühegi enda suhtes kehtiva õigusakti või põhikirja sätet ega ühtki varem sõlmitud lepingute ja kokkulepetega võetud kohustust. 

2. Käsundiandja õigused ja kohustused 

2.1. Käsundiandja õigused:

2.1.1. nõuda Käsundisaajalt Lepingus, selle dokumentides ja tulevastes lisades, samuti õigusaktides sätestatud omanikujärelevalve teostaja kohustuste ja ülesannete kohast täitmist ning keelduda oma kohustuste täitmisest kuni Käsundisaaja poolse rikkumise kõrvaldamiseni või heastamiseni;

2.1.2. kasutada kõiki Lepingus ja/või õigusaktides sätestatud õiguskaitsevahendeid Käsundisaaja poolt lepingu rikkumisel;

2.1.3. nõuda ja saada Käsundisaajalt igakülgset informatsiooni Teenuse osutamise käigu kohta ja Käsundiandja eesmärgi täitmisega seonduvaga;

2.1.4. anda Käsundisaajale ja tema personalile juhiseid ja korraldusi Lepingu täitmisel/täitmiseks;

2.1.5. vajadusel määrata Käsundisaajale kohustuslikke tähtaegasid, mille jooksul peab Käsundisaaja esitama Käsundiandjale ja/või Objekti töövõtjatele oma vastava ettepaneku, soovituse, hinnangu, heakskiidu, kinnituse või otsuse. Käsundiandja määratud tähtaeg ei tohi olla ebamõistlikult lühike ning mitte lühem kui kolm (3) tööpäeva, v.a kui tulenevalt konkreetse juhtumi  asjaoludest on lühem tähtaeg objektiivselt vajalik;

2.1.6. teostada igal ajal kontrolli ja järelevalvet Käsundisaaja poolt Teenuse osutamise üle ning nõuda Käsundisaajalt puuduste kõrvaldamist (s.h määrata tähtaeg puuduste kõrvaldamiseks);

2.1.7. edastada Käsundisaajale mistahes informatsiooni ja dokumente, mis Käsundiandja hinnangul võiksid kaasa aidata Teenuse osutamisele;

2.1.8. muud Lepingus, selle dokumentides ja lisades ning õigusaktides sätestatud õigused.

2.2.  Käsundiandja kohustused:

2.2.1. tegema Käsundisaajaga aktiivset koostööd Käsundisaaja eesmärgi elluviimisel ja Teenuse osutamisel;

2.2.2. andma Käsundisaajale aktiga üle kogu asjakohase Objektiga seotud olemasoleva dokumentatsiooni, mis on Käsundisaajale vajalik Teenuse osutamiseks/osutamisel, v.a dokumentatsioon, mis on Käsundisaajale juba üle antud hankedokumentatsiooni koosseisus;

2.2.3. edastama Käsundisaajale viimase poolt õigustatult nõutud Objekti puudutavad andmed ja dokumentatsiooni, mis on Käsundisaajale vajalikud Teenuse osutamiseks, v.a andmed/dokumentatsioon, mille korraldamine ja hankimine on Käsundisaaja ülesanne või vastava Objekti töövõtja ülesanne;

2.2.4. vajadusel vormistama Käsundisaajale volikirja Käsundiandja esindamiseks;
2.2.5. tasuma Käsundisaajale kohaselt osutatud Teenuste eest vastavalt Lepingu tingimustele;

2.2.6. teavitama Käsundisaajat aegsasti igast asjaolust, mis võivad raskendada või takistada Lepingu täitmist.

3. Käsundisaaja õigused ja kohustused

3.1. Käsundisaaja õigused:

3.1.1. nõuda Käsundiandjalt Lepingus, selle dokumentides ning lisades sätestatud Käsundiandja kohustuste ja ülesannete kohast täitmist;

3.1.2. nõuda ja saada Käsundiandjalt dokumentatsiooni ja andmeid, mis on Käsundisaajale vajalikud Teenuse osutamiseks, v.a juhul, kui vastava dokumentatsiooni/andmete korraldamine on Käsundisaaja ülesanne või Objekti vastava töövõtja ülesanne;

3.1.3. nõuda kõikide Käsundiandjapoolsete ja Käsundiandjast sõltuvate takistuste kõrvaldamist Teenuse osutamisel;

3.1.4. kasutada kõiki Lepingus ja/või õigusaktides sätestatud õiguskaitsevahendeid Käsundiandja poolt Lepingu rikkumisel;

3.1.5. Õigusaktides omanikujärelevalvele sätestatud õigused;

3.1.6. muud Lepingus, selle dokumentides ja lisades sätestatud õigused.

3.2. Käsundisaaja kohustused:

3.2.1. Lepingus, selle dokumentides ja tulevastes lisades, samuti õigusaktides sätestatud omanikujärelevalve teostaja kohustused;

3.2.2. tagama Teenuse osutamisel Käsundiandja õiguste ja huvide kaitse ning esindatuse parimal võimalikul viisil;
3.2.3. teavitama Käsundiandjat kirjalikult viivitamatult, kuid mitte hiljem kui kahe (2) tööpäeva jooksul arvates vastava asjaolu ilmnemisest:

3.2.3.1. igast asjaolust, mis võib ohustada või rikkuda Käsundiandja õigusi ja huvisid Käsundiandja eesmärgi elluviimisel, s.h igast asjaolust, mis võib negatiivselt mõjutada Käsundiandja eesmärgi saavutamise kulgu ja maksumust;

3.2.3.2. igast asjaolust, mis võib takistada või ohustada Käsundiandja eesmärgi saavutamist, s.h Käsundiandjalt saadud informatsiooni, lähteandmete, dokumentide puudustest/vigadest ning samuti ohust, et Käsundiandja juhise, otsuse vms järgmine võib mõjutada negatiivselt Teenuse ja/või Objekti tööde kvaliteeti ja/või Käsundiandja eesmärke/huvisid;

3.2.4. saama Käsundiandja eelneva heakskiidu Käsundisaaja otsustele ja toimingutele, mis mõjutavad: 

3.2.4.1. Käsundiandja eesmärgi saavutamise kulgu ja/või maksumuse suurenemist;

3.2.4.2.  Käsundiandja õiguste kitsendamist ja/või kohustuste mahu suurenemist;

3.2.4.3. samuti muudele Käsundisaaja otsustele ja toimingutele, mis võivad Käsundiandjale kaasa tuua täiendavaid rahalisi kohustusi.

3.2.5. kinni pidama kõigis Lepingus ja Käsundiandjaga/töövõtjatega koostöös kokkulepitud vahe- ja lõpptähtaegadest;

3.2.6. esitama oma ettepanekud, soovitused, hinnangud, heakskiidud, kinnitused ja otsused nii kiiresti kui võimalik või juhul, kui Käsundiandja on määranud Käsundisaajale esitamiseks konkreetse tähtaja, siis selle tähtaja jooksul;

3.2.7. hankima oma kulul kõik Teenuse osutamiseks vajalikud seadmed, materjalid, tööjõu ja vahendid.

4. Käsundisaaja personal ja tugiteenused

4.1. Käsundisaaja peab Lepingu täitma pakkumuses näidatud võtmeisikute ja spetsialistidega.

4.2.  Käsundisaaja poolt alltöövõtjate/allhankijate kaasamine Lepingu täitmisesse eeldab Käsundiandja eelnevat kirjalikku nõusolekut. Käsundiandja kirjaliku nõusoleku saamiseks esitab Käsundisaaja kirjaliku taotluse. Käsundiandja annab nõusoleku või esitab vastu​väited 5 (viie) tööpäeva jooksul Käsundisaaja nõuete​kohase taotluse esitamisest arvates. 

4.3. Käsundisaaja alltöövõtulepingutest ei tulene mingeid lepingulisi suhteid Käsundisaaja alltöövõtja ja Käsundiandja vahel ning Käsundisaaja vastutab Käsundiandja ees täielikult oma alltöövõtjate tegevuse/tegevusetuse eest.

4.4. Käsundisaaja pakkumuses toodud võtmeisikute või spetsialistide muutmine või väljavahetamine eeldab Käsundiandja eelnevat kirjalikku nõusolekut. Võtmeisikute või spetsialistide vahetamine Teenuse osutamise käigus on võimalik üksnes samaväärse isiku vastu. Käsundisaaja on kohustatud Käsundiandja nõudmisel esitama kaasatud spetsialistide kogemust ning oskuseid tõendavaid dokumente. 

4.5. Käsundisaaja kohustub asendama oma meeskonna liikme või alltöövõtja Käsundiandja nõudmisel, kui vastav isik on Käsundiandja hinnangul ebakompetentne või vastava isiku puhul ilmnevad asjaolud, mis on vastuolus riigihanke hankedokumentides esitatud nõuetega või muul viisil seavad Käsundiandja hinnangul ohtu Käsundiandja eesmärgi saavutamise või Lepingu kohase täitmise.

4.6. Käsundisaaja kannab kõik kulud, mis on seotud Teenuse osutamisega, Käsundisaaja personaliga ja allöövõtjate/allhankijatega. 

5. Huvide konflikt

5.1.  Teenuse osutamisel peab Käsundisaaja lähtuma sellest, et parimal võimalikul viisil oleks tagatud Käsundiandja huvide esindatus ja kaitstus. Käsundisaaja peab jääma sõltumatuks Objekti projekteerijatest, ehitajatest, paigaldatavate ehitustoodete ja konstruktsioonide hankijatest/valmistajatest ning samuti muudest isikutest ja asjaoludest, mille tõttu ta ei saaks olla objektiivne Käsundiandja huvide esindamisel ja kaitsmisel.
5.2. Kui Teenuste osutamise ajal ilmnevad Käsundisaaja huvide konflikt või selle tekke võimalus, samuti Käsundisaaja objektiivsust või sõltumatust vääravad asjaolud, on Käsundisaaja kohustatud sellest Käsundiandjat viivitamatult kirjalikult informeerima.

5.3. Käsundisaaja hoidub kontaktidest, mis võiksid ohustada tema või tema töötajate sõltumatust. Kui Käsundisaaja ei säilita sellist sõltumatust, võib Käsundiandja, ilma et see piiraks tema õigust võimalikule kahjuhüvitisele, Lepingu lõpetada, esitades vastava kirjaliku lõpetamisavalduse.

5.4. Lepingu allakirjutamisega kinnitab Käsundisaaja, et puudub tema ja Käsundiandja huvide konflikt.

6. Lepinguhind

6.1. Lepinguhind hõlmab endas kõiki Käsundisaaja tasusid ning kulusid, mida Käsundisaajal on õigus Lepingus sätestatud kohustuste nõuetekohasel täitmisel saada.

6.2.  Lepinguhind ei sõltu Käsundisaaja kulutuste suurenemisest ja/või Käsundisaaja alltöövõtjate poolt tehtavate kulutuste või neile makstavate tasude suurenemisest Teenuse osutamisel, inflatsioonist või mistahes muudest asjaoludest ning on seega lõplik.

6.3. Lepinguhinda ei muudeta juhul, kui mistahes põhjustel tekib Objekti ehitustööde seisak või ehitustöid ei alustata planeeritud tähtajal ning seoses sellega planeeritud Teenuse osutamise lõpptähtaeg muutub, kuid ei muutu tegelik Teenuse teostamise kestus. Kuna ettenägematu seisaku puhul ei saa Käsundisaaja täita oma Lepingulisi kohustusi, siis seisaku aja eest ei ole Käsundiandjal ka maksekohustust. 

7. Aruandlus ja tasumine

7.1. Teenuse eest tasumise aluseks on Käsundisaaja esitatav igakuine tegevusaruanne (Tegevusaruanne), Käsundiandja aktsepteeritud ning Käsundiandja kehtestatud vormil Käsundisaaja teostatud Teenuste rahaline akt (Akt) ja arve.
7.2. Käsundiandja kinnitab Käsundisaaja Tegevusaruande ja Akti hiljemalt üleandmise päevale järgneva kümne (10) tööpäeva jooksul või esitab sama tähtaja jooksul aruande kinnitamise keeldumise koos vastuväidetega ja argumenteeritud põhjendustega Tegevusaruande ja Akti kinnitamisest keeldumise kohta. Käsundisaaja kõrvaldab/korrigeerib mittevastavused ja puudused Teenuse osutamises/ja või vahearuandes ning esitab pärast mittevastavuste ja puuduste kõrvaldamist Tegevusaruande ja Akti Käsundiandjale uuesti kinnitamiseks. Kui Käsundisaaja ei ole mittevastavusi ja puudusi kõrvaldanud, on Käsundiandjal õigus keelduda Tegevusaruande ja Akti kinnitamisest kuni puuduste kõrvaldamiseni. Kui Käsundiandja ei kinnita Tegevusaruannet ja Akti üksnes mingis osas, näitab ta motiveeritult ära summa, millises osas (summas) ta kinnitab Tegevusaruande ja Akti ja millises osas keeldub kinnitamast. Sellisel juhul koostatakse arve osas, millega Käsundiandja nõustus kui kohaselt teostatuga ning selle eest tasub Käsundiandja Lepinguga ettenähtud korras.

7.3. Käsundiandja kohustub tasuma Käsundisaaja esitatud arved kolmekümmne viie (35) kalendripäeva jooksul vastava arve kättesaamisest, eeldusega, et vastav Tegevusaruanne ja Akt on Käsundiandja poolt aktsepteeritud. Käsundiandja poolse pretensiooni esinemise korral lükkub arve tasumise tähtaeg edasi pretensiooni lahendamiseni, millest arvates kohustub Käsundiandja kolmekümmne viie (35) kalendripäeva jooksul arve tasuma.

8. Lepingu kehtivus 

8.1. Leping jõustub allakirjutamise hetkest ja kehtib kuni Poolte poolt oma Lepingust tulenevate kohustuste nõuetekohase täitmiseni. 

9. Lepingu ennetähtaegne lõpetamine

9.1. Mõlemal Poolel on õigus Leping ühepoolselt etteteatamistähtajata üles öelda kui teine Pool osutub maksejõuetuks või teise Poole suhtes kuulutatakse välja pankrot. Juhul kui Käsundiandja kasutab eelkirjeldatud ülesütelmise võimalust, on Käsundisaaja kohustatud tasuma leppetrahvi kakskümmend viis (25) % Lepinguhinnast.

9.2. Käsundiandjal on õigus Leping igal ajal ühepoolselt lõpetada (korraline lõpetamine), teatades sellest Käsundisaajale kirjalikult ette vähemalt kakskümmend (20) kalendripäeva. Sellisel juhul tasub Käsundiandja Käsundisaajale kuni Lepingu lõpetamise jõustumiseni (Lepingu lõppemiseni) osutatud Teenuste eest. Käsundisaajal ei ole õigust nõuda tasu etteulatuvalt kogu vastava Makseposti raames ega mistahes muude kulude, hüvitiste või loodetud tulu maksmist, vaid üksnes tasu seni tehtud ja osutatud Teenuste eest, mis on Käsundiandja poolt tasumata Lepingu lõpetamise jõustumise hetkeks.

9.3. Punktis 9.2 sätestatud Lepingu lõpetamise teate (avalduse) saamisest arvates peab Käsundisaaja viima oma kulutused miinimumini, sealjuures jätkates oma kohustuste nõuetekohast täitmist. Pooled kooskõlastavad Käsundisaaja töökava eelseisvaks perioodiks kuni Lepingu lõpetamise jõustumiseni.
9.4. Poolel on õigus Leping üles öelda juhul, kui mistahes põhjustel tekib Objekti ehitustööde teostamisel seisak, mille kestus on pikem kui neli (4) kuud või ehitustööde algus viibib rohkem kui neli (4) kuud. Juhul, kui Leping öeldakse üles käesolevas punktis nimetatud põhjusel, tasub Käsundiandja Käsundisaajale enne seisaku algust osutatud Teenuse täitmise eest.
9.5. Käsundisaajal on õigus Leping ühepoolselt Käsundiandja rikkumise tõttu etteteatamistähtajata üles öelda, kui:

9.5.1. Käsundiandja on arve tasumisega põhjendamatult viivituses enam kui kakskümmend viis (25) kalendripäeva ning ei tasu arvet ka nimetatud tähtaja möödumise järgselt Käsundisaaja poolt antud vähemalt 10-kalendripäevase täiendava tähtaja jooksul;

9.5.2. Käsundiandja rikub Lepingujärgset kohustust ning ei täida kohustust ka Käsundisaajai poolt täitmiseks antud mõistliku kestusega täiendava tähtaja jooksul.

9.6. Käsundiandjal on õigus Leping ühepoolselt Käsundisaaja rikkumise tõttu etteteatamistähtajata üles öelda võlaõigusseaduses sätestatud juhtudel ning samuti juhul:

9.6.1. kui ilmneb, et Käsundisaaja on esitanud pakkumuses valeandmeid;

9.6.2. kui Käsundisaaja rikub Lepingujärgset kohustust ning ei täida kohustust ka  Käsundiandja poolt täitmiseks antud mõistliku kestusega täiendava tähtaja jooksul.

10.  Poolte vastutus, viivised ja leppetrahvid

10.1. Pooled kannavad täielikku varalist vastutust Lepingu tingimuste täitmata jätmise või mittekohase täitmisega teisele Poolele tekitatud kahju eest selle kahju ulatuses v.a saamata jäänud tulu hüvitamine kahjustatud Poolele. Pool ei vastuta kohustuse rikkumise eest, kui see oli põhjustatud vääramatust jõust võlaõigusseaduse tähenduses.

10.2. Käsundisaaja on professionaal ning Käsundiandja heakskiidu või kinnituse andmine mistahes Käsundisaaja otsusele, ettepanekule, lahendusele või dokumendile ei välista Käsundisaaja kui vastava  otsuse tegija, ettepaneku/kinnituse esitaja, dokumendi väljatöötaja vastutust ega vabasta Käsundisaajat vastutusest oma kohustuste rikkumise ja selle tagajärgede eest.

10.3. Käsundiandja poolt arve tasumisega viivitamisel on Käsundisaajal õigus nõuda viivist null koma üks (0,1%) protsenti tähtajaks tasumata summalt iga viivitatud kalendripäeva eest, kuid viivisena kokku mitte rohkem kui kakskümmend (20) protsenti vastavast õigeaegselt tasumata arvest.

10.4. Käsundiandjal on õigus nõuda Käsundisaajalt leppetrahvi summas ükssada viiskümmend (150) eurot iga Käsundisaaja kohustuse rikkumise juhtumi eest. Leppetrahvi nõudmine ei välista Käsundiandja õigust täiendavalt nõuda rikkumisega tekitatud kahju hüvitamist. 
10.5. Objekti valmimise tähtaja ületamisel Käsundisaaja tegevusest/tegevusetusest tulenevatel asjaoludel on Käsundiandjal õigus Käsundisaajalt lisaks tekitatud kahju hüvitamisele nõuda iga nimetatud tähtaega ületanud kalendripäeva eest leppetrahvi null koma kakskümmend viis protsenti (0,25 %) Lepingusummast. 
10.6. Käsundiandjal on õigus leppetrahv kinni pidada Käsundisaajale tasumata arvetest.
11.  Autoriõigus

11.1. Kõik Käsundisaaja poolt Lepingu täitmise käigus saadud, koostatud või ettevalmistatud dokumendid ja andmed nagu projektdokumentatsioon, kaardid, diagrammid, joonised, tehnilised nõuded, plaanid, statistilised andmed, arvutused, andmebaasid, tarkvara ja abiaruanded või –materjalid jt on Käsundiandja omand. Lepingu lõpetamisel/lõppemisel annab Käsundisaaja kõik sellised dokumendid ja andmed Käsundiandjale üle. 

11.2. Käsundisaaja poolt Teenuse osutamise käigus tekkinud autoriõigused lähevad Käsundiandjale üle ilma Poolte täiendava kokkuleppeta nende tekkimist arvates ulatuses, mida võimaldavad kehtivad õigusnormid ning Käsundiandja võib neid õiguseid kasutada, avaldada, loovutada või üle kanda ilma Käsundisaaja nõusolekuta. Käsundisaaja annab Käsundiandjale käesolevaga ainulitsentsi selliste teoste osas isiklike õiguste kasutamiseks käesoleva Lepinguga ettenähtud eesmärgil kogu autoriõiguse kehtivuse tähtajaks. Tasu käesoleva litsentsi eest loetakse makstuks koos Lepinguhinna tasumisega.
12.  Muud tingimused

12.1. Lepingu, selle dokumentide ja tulevaste lisade sisu on konfidentsiaalne ja Pool ei avalda seda kolmandatele isikutele ilma teise Poole nõusolekuta, v.a juhul, kui vastava info avaldamine on nõutav tulenevalt õigusaktidest. Käsundisaaja kohustub saladuses hoidma ja ilma Käsundiandja eelneva nõusolekuta mitte avaldama mistahes andmeid ja informatsiooni, mis ta on saanud Käsundiandjalt Teenuse osutamise käigus, v.a Käsundisaaja alltöövõtjatele Lepingujärgsete tööde/teenuste täitmiseks vajalike andmete avaldamine.

12.2. Poolel lasuv konfidentsiaalsuskohustus laieneb ka Poole töötajatele, alltöövõtjatele ning lepingupartneritele ning Pool peab tagama konfidentsiaalsuskohustuse järgimise ka nimetatud isikute poolt.

12.3. Lepingule kohaldatakse Eesti materiaal- ja protsessiõigust.

12.4. Lahkhelid Käsundiandja ja Käsundisaaja vahel lahendatakse läbirääkimiste teel. Kokkuleppe mittesaavutamisel lahendatakse vaidlused Eesti Vabariigi õigusaktidega ettenähtud korras Viru Maakohtus. Kui õigusaktides on sätestatud kohustuslik kohtualluvus, mida ei saa poolte kokkuleppega muuta, lahendatakse vaidlused õigusaktidega sätestatud kohtualluvuse kohaselt.
/allkirjastatud digitaalselt/



/allkirjastatud digitaalselt/

Käsundiandja





Käsundisaaja

Lisa 3 Garantiikirja vorm 

GARANTIIKIRI nr ____ 

1.1 Garant: 

___________________ (registrikood _____________)
1.1.1. Asukoht:

___________________

Volitatud esindaja:
___________________

1.2 Garantii saaja:



1.3 Asukoht:



1.4 Garantii tellija:
___________________ (registrikood _____________)
Asukoht:

___________________

Volitatud esindaja:
___________________

1. Garant on teadlik, et Garantii tellija ja temaga ühispakkumuses osalevad isikud nimetus ja nimetus on sõlminud Garantii saajaga kuupäev lepingu nr number (edaspidi Leping) Ugala teatrihoone rekonstrueerimise ja ehitustööde omanikujärelevalve teostamiseks ning Lepingu kohaselt on Garantii tellija kohustatud esitama Garantii saajale garantii, tagamaks rahalise hüvitise maksmise juhul,  kui Garantii tellija rikub Lepingust tulenevaid ehitustööde garantiiaegseid kohustusi. 
2. Garant garanteerib Garantii saajale Garantii saaja esimesel nõudmisel garantiikirja punktis 1 nimetatud Lepingukokkuleppe järgsete ehitustööde garantiiaegsete kohustuste täitmise tagamiseks kuni summa numbritega (summa sõnadega) euro suuruse summa (edaspidi: Garantiisumma) tasumise garantiikirjas toodud tingimustel.

3. Garantiikirja alusel väljamakse saamiseks peab Garantii saaja esitama Garandile kirjaliku või digiallkirjastatud nõude, milles on toodud taotletava väljamakse summa, Garantii saaja kinnitus Garantii tellija Lepingust tuleneva kohustuse rikkumise kohta ning rikutud kohustuse kirjeldus.

4. Garant kannab garantiikirja alusel tasumisele kuuluvad summad Garantii saaja nõudes näidatud arveldusarvele 30 kalendripäeva jooksul Garantii saajalt punktis 3 toodud nõude saamisest. Nõue loetakse Garandi poolt kättesaaduks, kui see on Garandi esindajale üle antud allkirja vastu või saadetud digiallkirjastatult Garandi e-posti aadressil.

5. Garantiikiri jõustub Garandi poolt sellele allakirjutamise hetkest ja kehtib kuni kuupäev, hiljemalt millisel kuupäeval saab Garantii saaja Garandile nõude esitada. 

6. Garandi garantiikirjast tulenev kohustus lõpeb enne punktis 5 nimetatud tähtaega, kui:

6.1.  Garant maksab Garantii saajale Garantiisumma

6.2. Garantii saaja loobub garantiikirjast tulenevatest õigustest, teatades sellest kirjalikult või digiallkirjastatult või tagastades garantiikirja Garandile.

7. Kui Garant teeb garantiikirja alusel osalise väljamakse, siis väheneb Garantiisumma Garandi poolt väljamakstud summa võrra automaatselt.

8. Garantii saaja garantiikirjast tulenevad õigused ei ole loovutatavad ilma Garandi nõusolekuta.
9. Garantiikirjale kohaldatakse Eesti Vabariigi õigusnorme. Garantiikirjas tulenevad vaidlused, mida ei ole võimalik lahendada läbirääkimiste teel, lahendatakse Harju Maakohtus. 

Garantiikiri on allkirjastatud digitaalselt

